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Laserafstandsmåler (LDM) 
DW030
Tillykke!
Du har valgt et DeWALT-værktøj. Mange års erfaring, ihærdig 
produktudvikling og innovation gør DeWALT én af de mest pålidelige 
partnere for professionelle brugere af elværktøj.

Tekniske data
			   DW030

Spænding	 V	 3,0 
			   2 x 1,5 VDC LR03 (AAA-størrelse) batterier

Laserudgangsstrøm	 mw	 < 1

Laserklasse		  KLASSE 2

Bølgelængde	 nm	 635

Stråledivergens	 mrad	 0,16 x 0,6

Pulsvarighed	 s	 1 x 10-9

Område (ved 22 °C)		  300 mm–30 m

Nøjagtighed (ved 22 °C)	 mm/m	 ± 3 mm

Driftstemperatur		  –7 °C til 50 °C

Kapslingsklasse		  IP54

Vægt 	 kg	 0,15*

* med batterier
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Definitioner: Sikkerhedsråd 
Nedenstående definitioner beskriver sikkerhedsniveauet for hvert 
signalord. Læs vejledningen og læg mærke til disse symboler.

	 	�FARE: Angiver en overhængende farlig situation, der - hvis 
den ikke undgås - kan resultere i døden eller alvorlige 
kvæstelser.

	 	�ADVARSEL: Angiver en mulig farlig situation, der - hvis 
den ikke undgås - kan resultere i døden eller alvorlige 
kvæstelser.

	 	�FORSIGTIG: Angiver en mulig farlig situation, der - hvis 
den ikke undgås - kan resultere i mindre eller moderat 
personskade.

		�  bemærk: Anvendt uden advarselssymbolet indikerer 
dette en potentielt farlig situation, der - hvis den ikke 
undgås - kan resultere i materiel skade. 

	 	Betyder risiko for elektrisk stød.

	 	Betyder risiko for brand.

EF-overensstemmelseserklæring

DW030

DeWALT erklærer, at produkterne beskrevet under “tekniske data” er 
udformet i overensstemmelse med:  
EN 61000-4-2:2001, EN 61000-4-3:2006, EN 61000-4-8:2001,  
EN 60825-1:2007; Elektromagnetisk kompatibilitet: 2004/108/EC

Kontakt DeWALT på følgende adresse for yderligere oplysninger eller se 
bagsiden af manualen.

Undertegnede er ansvarlig for kompilering af den tekniske fil og 
udsteder denne erklæring på vegne af DeWALT.
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Horst Grossmann 
Vicepræsident for Maskinteknik og Produktudvikling 
DeWALT, Richard-Klinger-Straße 11, 
D-65510, Idstein, Tyskland

04.15.2009

Sikkerhedsvejledning for lasere
	 	�ADVARSEL! Læs og forstå hele vejledningen. Manglende 

overholdelse af alle nedenstående instruktioner kan 
medføre elektrisk stød, brand og/eller alvorlig personskade.

GEM DISSE INSTRUKTIONER

	 •	 Brug kun laseren med de dertil beregnede batterier. Brug af 
andre batterier kan medføre brandfare.

	 •	 Opbevar laseren uden for rækkevidde af børn og andre 
uuddannede personer, når den ikke er i brug. Lasere er farligere 
i hænderne på uuddannede brugere.

	 •	 Brug kun tilbehør, der er anbefalet af producenten af din 
model. Tilbehør, der egner sig til én laser, kan medføre risiko for 
skader, når det anvendes på en anden laser.

	 •	 Hvis din laserafstandsmåler trænger til reparation, skal du 
kontakte din lokale autoriserede DeWALT-reparatør.

	 •	 Brug ikke optisk værktøj som f.eks. et teleskop eller 
meridianinstrument til at se laserstrålen. Det kan medføre 
alvorlige øjenskader. 

	 •	 Placer ikke laseren et sted, hvor man forsætligt eller 
hændeligt kan se ind i laserstrålen. Det kan medføre alvorlige 
øjenskader. Laserstrålen skal - når det er muligt - holdes godt over 
eller under øjeniveauet.
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	 •	 Placer ikke laseren i nærheden af reflekterende overflader, 
der kan reflektere laserstrålen mod personers øjne. Det kan 
medføre alvorlige øjenskader.

	 •	 Sluk laseren, når den ikke er i brug. Hvis laseren efterlades 
tændt, øger det risikoen for at se ind i laserstrålen.

	 •	 Anvend ikke laseren i nærheden af børn, og tillad ikke børn at 
anvende laseren. Det kan medføre alvorlige øjenskader.

	 •	 Advarselsmærkaterne må ikke fjernes eller udviskes. Hvis 
mærkaterne fjernes, kan brugeren eller andre uforvarende blive 
udsat for stråling.

	 •	 Åbn ikke apparatet ved hjælp af værktøjet, som f.eks. men 
ikke begrænset hertil skruetrækkere osv.

	 	�ADVARSEL: Brug af andre knapper, justeringer eller 
udførelse af andre procedurer end de heri beskrevne 
kan medføre eksponering for farlig stråling.

	 	�ADVARSEL! ADSKIL IKKE APPARATET. Der er 
ingen indvendige dele, der kan serviceres af 
brugeren. Adskillelse af apparatet medfører, at alle 
produktgarantier bortfalder. Produktet må ikke 
modificeres på nogen måde. Modificering af værktøjet 
kan medføre eksponering for farlig laserstråling.

Ekstra sikkerhedsvejledning for lasere
	 •	 Denne laser er i overensstemmelse med Klasse 2 i henhold til  

EN 60825-1:2007. Udskift ikke laserdioden med en anderledes 
type. Hvis den beskadiges, skal laseren repareres af en autoriseret 
reparatør.

	 •	 Anvend ikke laseren til andet formål end den tilsigtede brug, der 
er beskrevet i dette dokument.  Øjets udsættelse for strålen af 
en klasse 2 laser betragtes som værende sikkert i maks. 0,25 
sekunder. Øjenlåget vil normalt udgøre tilpas beskyttelse. 
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	 •	 Sørg for at læse alle sikkerhedsadvarsler på mærkaten før første 
brug!

	 •	 Placer altid laseren et sted, hvor laserstrålen ikke kan krydse en 
person i øjenhøjde. Vær ekstra opmærksom i nærheden af trapper 
og reflekterende overflader.

Restrisici
 Følgende risici er forbundet med brugen af dette apparat:

–	 skader forårsaget af at se ind i laserstrålen.

Mærkning på værktøjet (fig. 1)
Følgende piktogrammer er vist på værktøjet:

= LASER RADIATION
DO NOT STARE INTO BEAM
CLASS 2 LASER PRODUCT
MAXIMUM OUTPUT POWER

<1mW@620nm-690nm
IEC60825-1:2007

LASERSTRÅLING  
KIG IKKE IND I STRÅLEN 

KLASSE 2 LASERPRODUKT 
MAKSIMAL UDGANGSSTRØM 

<1mW ved 620 nm-690 nm 
IEC60825-1:2007

	� Læs vejledningen før brug.

	 Laseradvarsel

	 Kig ikke ind i laserstrålen.

	 Kapslingsklasse: IP54
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Placering af datokode

Datokoden, der også inkluderer fabrikationsåret, er trykt på siden af 
batterirummet.

Eksempel: 

2009 XX XX

Produktionsår

Vigtig sikkerhedsvejledning for batterier
	 	�ADVARSEL: Batterier kan eksplodere eller lække 

og medføre kvæstelser eller brand. Sådan mindskes 
denne risiko:

	 • 	Følg omhyggeligt alle vejledninger og advarsler på batterimærkaten 
og emballagen. 

	 •	 Isæt altid batterier med polerne vendt korrekt (+ og -), som angivet 
på batteriet og udstyret.

	 •	 Batteriets poler må ikke kortsluttes.

	 •	 Batterierne må ikke oplades.

	 •	 Nye og gamle batterier må ikke blandes. Udskift alle batterier 
samtidig med nye batterier af samme mærke og type.

	 •	 Fjern brugte batterier med det samme og bortskaf dem i 
overensstemmelse med lokal lovgivning.

	 •	 Batterier må ikke kastes i åben ild.

	 •	 Hold batterier uden for børns rækkevidde.

	 •	 Fjern batterierne, hvis enheden ikke skal anvendes i flere måneder.

Batterier (fig. 2)
Batteritype

Denne laser skal bruge to LR03-batterier (AAA-størrelse).
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Pakkens indhold
Pakken indeholder:

1 Laserafstandsmåler (LDM)

2 LR03-batterier (AAA-størrelse)

1 Håndledsstrop

1 Bæltepose

1 Brugsvejledning

	 •	 Kontrollér for skader på værktøjet, dele og tilbehør, der kan være 
opstået under transport.

	 •	 Tag dig tid til at læse denne vejledning grundigt og forstå den før 
betjening.

Beskrivelse (fig. 2–4)
	 	�ADVARSEL: Modificér aldrig laseren eller dele af den. Det 

kan medføre materiel- eller personskade.

	 a.	Dæksel til batterirum

	 b.	Laserkilde

	 c.	Modtagerlinse

	 d.	LCD-display

	 e.	DIST-knap (ON) (afstand/til)

	 f.	C/OFF-knap (annullér/fra)

	 g.	UNITS-knap 

	 h.	Områdeknap

	 i.	Volumenknap

	 j.	Fratrækningsknap

	 k.	Tillægsknap

Laserdisplay

	 l.	Laserindikator

	 m.	 Indikator for målingsplan

	 n.	 Indikator for område/
volumen

	 o.	Batteriindikator

	 p.	Ekstra aflæsningslinje (øverst)

	 q.	Enheder med brøker/
eksponenter

	 r.	 Indikator for enheder

	 s.	Primær aflæsningslinje 
(nederste)
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TILSIGTET BRUG

Din laserafstandsmåler er blevet fremstillet til måling af afstand, område 
og volumen.

Må ikke anvendes under våde forhold eller i nærheden af brændbare 
væsker eller gasser.

Denne laserafstandsmåler er et professionelt værktøj. Lad ikke 
børn komme i kontakt med værktøjet. Overvågning er påkrævet, når 
uerfarne brugere anvender dette værktøj.

Samling og justering
	 	�ADVARSEL! Placer ikke laseren et sted, hvor man 

forsætligt eller hændeligt kan se ind i laserstrålen. 
Det kan medføre alvorlige øjenskader.

Isætning og udtagning af batteri (fig. 2)
BEMÆRK: Denne laserafstandsmåler strømføres af to LR03-batterier 
(AAA-størrelse) på 1,5 VDC. 

Installation af batteripakken

	 1.	Løft dækslet til batterirummet (a) som vist på figur 2.

	 2.	 Isæt to LR03-batterier (AAA-størrelse) i rummet og sørg for at 
anbringe batterierne i henhold til ikonerne + og - på indersiden af 
rummet. 

Bemærk: Når batteriikonet blinker på LCD-displayet, skal batteriet 
udskiftes med to nye LR03-batterier (AAA-størrelse).

Påsætning af håndledsstrop (fig. 3)
Se figur 3 for instruktioner.

Betjening
	 	�ADVARSEL! Placer ikke laseren et sted, hvor man 

forsætligt eller hændeligt kan se ind i laserstrålen. 
Det kan medføre alvorlige øjenskader.
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Brugsvejledning
	 	�Advarsel: Overhold altid sikkerhedsvejledningen og de 

gældende regler.

	 	�Forsigtig: Brug af andre knapper, justeringer eller 
udførelse af andre procedurer end de heri beskrevne kan 
medføre eksponering for farlig stråling.

	 	�Forsigtig: For at reducere risikoen for person- eller 
materialeskade og sikre konsistente aflæsninger af høj 
kvalitet skal der udføres regelmæssige kontrolmålinger 
samt kontrol før og efter vigtige målinger. Se 
Kalibreringskontrol under Vedligeholdelse.

Vigtigt: Alle målinger står i forhold til laserafstandsmålerens  
base (fig. 5). 

Laserkontrolpanel
Sådan aktiveres laserafstandsmåleren (LDM) DIST  
(fig. 2, 3)

	 1.	 Isæt to LR03-batterier (AAA-størrelse) som tidligere nævnt. Sørg 
for, at batterilugen (a) er låst.

	 2.	Tryk på DIST (ON) for at aktivere laserafstandsmåleren. Et rødt 
laserpunkt lyser, der hvor laserafstandsmåleren peger.

		  BEMÆRK: Batteriikonet vises, når der tændes for 
laserafstandsmåleren og fortsætter med at lyse, indtil der tages et 
mål.

Sådan deaktiveres laserafstandsmåleren (LDM) C/OFF

Tryk på knappen C/OFF (f) og hold den inde, indtil laserafstandsmåleren 
slukker. 

Automatisk slukning

Laserafstandsmåleren slukker automatisk, hvis der ikke trykkes på 
nogen knap i 3 minutter.
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Sådan ryddes en måling 

Tryk på knappen C/OFF (f) for at rydde den sidste måling.

Målinger
Enkelt afstandsmåling DIST  
(fig. 3, 7)

	 1.	Tryk på knappen DIST (ON) (e) én gang for at tænde for 
laserafstandsmåleren.

	 2.	Sigt laserafstandsmåleren mod det ønskede mål.

	 3.	Tryk på knappen DIST (ON) (e) én gang for at vise målingen på 
LCD-displayet (d).

vedvarende afstandsmåling DIST  
(fig. 3, 4, 7)

	 1.	Tryk på knappen DIST (ON) (e) én gang for at tænde for 
laserafstandsmåleren.

	 2.	Sigt laserafstandsmåleren mod det ønskede mål.

	 3.	Tryk på knappen DIST (ON) (e) og hold den inde i tre sekunder 
for at aktivere funktionen til vedvarende afstandsmåling. 
Flyt laserafstandsmåleren for at måle den ønskede afstand. 
Bogstaverne‘trc’ (tracking : sporing) blinker på LCD-displayet. 

		  BEMÆRK: Når laserafstandsmåleren er i tilstanden Vedvarende 
afstandsmåling, lyser laserindikatoren (l).

	 4.	Tryk på knappen DIST (ON) (e) én gang for at standse den 
vedvarende måling. 

Funktioner
Sådan tilføjes eller fratrækkes målinger 

	 1.	Tænd for laserafstandsmåleren.

	 2.	Sigt laserafstandsmåleren mod det ønskede mål.

	 3.	Tryk på knappen DIST (ON) (e) én gang for at måle den første 
afstand.
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	 4.	Tryk på knappen + eller – (k, j) for at aktivere funktionen til tilføjelse 
eller fratrækning. Symbolet + eller – vises på displayet. 

	 5.	Tryk på knappen DIST (ON) igen for at tilføje eller fratrække 
den anden måling. De beregnede resultater kan ses i den 
primære aflæsningslinje. Den anden måling kan ses i den ekstra 
aflæsningslinje.

Sådan vælges der måleenheder  UNITSUNITS  
(fig. 3)

Laserafstandsmåleren skifter til den næste måleenhed, hver gang der 
trykkes på knappen (g).

Sådan måles områder  
(fig. 3, 4, 8)

	 1.	Tænd for laserafstandsmåleren.

	 2.	Tryk på knappen til områdemåling (h). Områdeikonet vises.

	 3.	Sigt laserafstandsmåleren mod det første ønskede mål som vist. 
Tryk på knappen DIST (ON) (e) én gang for at registrere den første 
afstand.

	 4.	Sigt laserafstandsmåleren mod det næste ønskede mål og tryk på 
knappen DIST (ON) (e) for at registrere den anden afstand.

	 5.	Det beregnede område vises i den primære aflæsningslinje (s). Den 
anden måling vises i den ekstra aflæsningslinje (p).

		  Bemærk: Den endelige måling vises som kvadratfod eller 
kvadratmeter.

Sådan måles rumvolumen   
(fig. 3, 4, 9)

	 1.	Tænd for laserafstandsmåleren.

	 2.	Tryk på knappen til volumenmåling (i). Volumenikonet vises.

	 3.	Sigt laserafstandsmåleren mod det første ønskede mål som vist. 
Tryk på knappen DIST (ON) (e) én gang for at registrere den første 
afstand.

	 4.	Sigt laserafstandsmåleren mod det næste ønskede mål og tryk på 
knappen DIST (ON) (e) for at registrere den anden afstand.
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	 5.	Sigt laserafstandsmåleren mod det tredje ønskede mål og tryk på 
knappen DIST (ON) (e) for at registrere den tredje afstand.

	 6.	Det beregnede volumen vises i den primære aflæsningslinje (s). 
Den tredje måling vises i den ekstra aflæsningslinje (p).

		  Bemærk: Den endelige måling vises som kubikfod eller 
kubikmeter.

Laservedligeholdelse
vigtigt: Adskillelse af laserafstandsmåleren medfører bortfald af 
garantien. 

	 •	 Under visse omstændigheder kan laserkildens glanslinse og 
modtageren opsamle støv eller fremmedlegemer. Det påvirker 
strålens kvalitet og anvendelsesradius. Linsen skal rengøres med 
en vatpind fugtet med vand som vist i figur 6. 

	 	�Advarsel: Tænd ikke for laserafstandmåleren, mens 
linsen rengøres. Det kan medføre alvorlige øjenskader.

	 •	 Huset kan rengøres med en våd fnugfri klud som f.eks. en 
bomuldsklud. BRUG KUN VAND - BRUG IKKE rengørings- 
eller opløsningsmidler. Lad laserafstandsmåleren lufttørre før 
opbevaring.

	 •	 For at bibeholde præcisionen af aflæsningerne bør du udføre 
kontrolmålinger regelmæssigt. Se Kalibreringskontrol.

	 •	 Hvis din laserafstandsmåler trænger til reparation, skal du kontakte 
din lokale DeWALT-reparatør.

	 •	 Når laserafstandsmåleren ikke er i brug, skal den opbevares i den 
medfølgende pose.

	 •	 Opbevar ikke laserafstandsmåleren i posen, hvis den er våd. Tør 
udvendige dele med en blød, tør klud og lad laserafstandsmåleren 
lufttørre.

	 •	 Opbevar ikke laserafstandsmåleren ved temperaturer under –7 ˚C 
(20 ˚F) eller over 70 ˚C (160 ˚F).
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	 	�Forsigtig: Brug aldrig opløsningsmidler eller skrappe 
kemikalier til rengøring af laserens ikke-metalliske dele. 
Disse kemikalier kan svække de anvendte materialer i 
disse dele. Brug en klud, der kun er fugtet med vand og 
mild sæbe. Lad aldrig væske trænge ind i enheden, og 
nedsænk aldrig nogen del af enheden i væske. Brug aldrig 
trykluft til at rengøre laseren.

Kalibreringskontrol
Mål en kendt afstand [inden for et område på 3–10 m (10–30')] med 
laserafstandsmåleren for at kontrollere, at den virker korrekt. 

Lasertilbehør
Anbefalet tilbehør til brug med din laserafstandsmåler er tilgængelig 
som ekstraudstyr hos dit lokale servicecenter. 

	 	�ADVARSEL: Da tilbehør, der ikke kan tilbydes af DeWALT, 
ikke er testet med dette produkt, kan brug af sådant 
tilbehør sammen med dette værktøj være forbundet 
med fare. For at reducere risikoen for skader bør der kun 
anvendes tilbehør, der er anbefalet af DeWALT sammen 
med dette produkt. 

Hvis du har brug for hjælp med at finde tilbehør, bedes du kontakte din 
lokale autoriserede DeWALT-reparatør.

	 	�FARE: For at reducere risikoen for alvorlig personskade 
må du aldrig kigge direkte ind i laserstrålen med eller uden 
sikkerhedsbriller. 

Fejlfinding
Hvis målingsforholdene ikke tillader en præcis måling, vises der en 
fejlkode på LCD-displayet. For en beskrivelse af fejlkoden henvises der 
til følgende tabel.
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Kode Beskrivelse Udretning

204 Beregningsfejl Gentag målingen

252 Laserafstandsmåler for 
varm

Lad laserafstandsmåleren 
køle ned

253 Laserafstandsmåler for kold Lad laserafstandsmåleren 
varme op

255 Svagt signal Skift måloverfladen (anbring 
f.eks. hvidt papir på glasdør)

256 Ukorrekt aflæsning Skift måloverfladen (anbring 
f.eks. hvidt papir på glasdør)

257 For meget baggrundslys Skygge i målområdet 

258 Uden for område Bliv inden for arbejdsområdet

260 Laserstråle afbrudt Gentag målingen

Rengøring
	 	�Advarsel:

	 	 •	 Fjern batterierne før rengøring af laserenheden.

	 	 •	 �Brug aldrig opløsningsmidler eller skrappe kemikalier til 
rengøring af laserens ikke-metalliske dele. Brug en klud, 
der kun er fugtet med vand og mild sæbe.

	 	 •	 �Lad aldrig væske trænge ind i enheden, og nedsænk 
aldrig nogen del af enheden i væske.

	 	 •	 Brug aldrig trykluft til at rengøre laseren.
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Valgfrit tilbehør
	 	�Advarsel: Da tilbehør, der ikke kan tilbydes af DeWALT, 

ikke er testet med dette produkt, kan brug af sådant 
tilbehør sammen med dette værktøj være forbundet 
med fare. For at reducere risikoen for skader bør der kun 
anvendes tilbehør, der er anbefalet af DeWALT, sammen 
med dette produkt.

Kontakt forhandleren for yderligere oplysninger om korrekt tilbehør.

Miljøbeskyttelse
	� Særskilt bortskaffelse. Dette produkt må ikke bortskaffes 

sammen med almindeligt husholdningsaffald.

Hvis du på noget tidspunkt finder det nødvendigt at udskifte dit 
DeWALT produkt, eller hvis det ikke længere tjener det tiltænkte formål, 
må det ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald. Sørg for, at 
dette produkt bortskaffes særskilt.

	� Særskilt bortskaffelse af brugte produkter og emballage 
gør det muligt at genbruge materialer og anvende dem på 
ny. Genanvendelse af genbrugsmaterialer bidrager til at 
forhindre forurening af miljøet og reducerer behovet for 
råmaterialer. 

Lokale forskrifter muliggør i nogen tilfælde særskilt bortskaffelse af 
elektriske produkter fra husholdningen, ved kommunale affaldsdepoter 
eller hos forhandleren i forbindelse med køb af et nyt produkt. 

DeWALT har stillet faciliteter til rådighed til indsamling og genbrug af 
udslidte DeWALT produkter. For at benytte sig af denne service kan 
man returnere produktet til et hvilket som autoriseret serviceværksted, 
der modtager det på vore vegne. 

Du kan finde ud af, hvor det nærmeste autoriserede serviceværksted 
befinder sig ved at kontakte dit lokale DeWALT-kontor på den adresse, 
der er angivet i denne vejledning. Alternativt findes der en liste over 
autoriserede DeWALT serviceværksteder og detaljerede oplysninger 
om vores eftersalgsservice og kontakter på følgende internetadresse: 
www.2helpU.com. 
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Batterier
	 •	 Ved bortskaffelse af batterier bør du være opmærksom på 

miljøet. Kontakt de lokale myndigheder for korrekt miljømæssig 
bortskaffelse af batterier. 

GARANTI

• 30 DAGE UDEN RISIKO TILFREDSHEDSGARANTI •

Hvis du ikke er fuldt tilfreds med dit DeWALT værktøj, kan du 
returnere det inden for 30 dage, komplet som købt, til den 
forhandler, hvor værktøjet blev købt og få alle pengene refunderet 
eller bytte det. Der skal fremvises gyldig kvittering.

• ET ÅRS GRATIS SERVICEKONTRAKT •

Hvis du har brug for vedligeholdelse eller service til dit DeWALT 
værktøj inden for 12 måneder efter købet, gøres dette helt gratis på 
et autoriseret DeWALT serviceværksted. Der skal fremvises gyldig 
kvittering. Omfatter arbejdsløn og reservedele til elektrisk værktøj. 
Tilbehør ikke inkluderet.

• ET ÅRS FULD GARANTI •

Hvis dit DeWALT produkt går i stykker på grund af fejlbehæftede 
materialer eller arbejdsudførelse inden for 12 måneder efter 
købsdatoen, garanterer vi, at alle defekte dele eller produktet som 
helhed, hvilket besluttes af os, erstattes vederlagsfrit, forudsat at:
	 •	 Produktet er ikke misbrugt.
	 •	 Ingen uautoriserede personer har repareret dette produkt.
	 •	 Bevis på købsdato er fremvist. Denne garanti tilbydes som en 

ekstra service og ydes foruden de af loven fastsatte rettigheder 
for forbrugere.

Nærmeste autoriserede DeWALT serviceværksted findes ved 
at benytte telefonnummeret på bagsiden af denne vejledning. 
Alternativt findes der en liste over autoriserede DeWALT 
serviceværksteder og detaljerede oplysninger om vores 
eftersalgsservice på følgende internetadresse: www.2helpU.com.
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LASER-ENTFERNUNGSMESSER 
(LDM) DW030
Herzlichen Glückwunsch!
Sie haben sich für ein Werkzeug von DeWALT entschieden. Langjährige 
Erfahrung, sorgfältige Produktentwicklung und Innovation machen 
DeWALT zu einem zuverlässigen Partner für professionelle Anwender 
von Elektrowerkzeugen.

Technische Daten
			   DW030

Spannung	 V	 3,0 
			   2 x 1,5 VGS LR03 (AAA) Batterien

Laserausgangsleistung	 mw	 < 1

Laserklasse		  KLASSE 2

Wellenlänge	 nm	 635

Strahlstreuung	 mrad	 0,16 x 0,6

Impulsdauer	 s	 1 x 10-9

Reichweite (bei 22 °C)		  300 mm–30 m

Genauigkeit (bei 22 °C)	 mm/m	 ± 3 mm

Betriebstemperatur		  –7 °C bis 50 °C

Schutzklasse		  IP54

Gewicht 	 kg	 0,15*

* mit Batterien
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Definitionen: Sicherheitsrichtlinien 
Im Folgenden wird die Relevanz der einzelnen Warnhinweise erklärt. 
Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung und achten Sie auf diese Symbole.

	 	�GEFAHR: Weist auf eine unmittelbar drohende gefährliche 
Situation hin, die, sofern nicht vermieden, zu tödlichen 
oder schweren Verletzungen führt.

	 	�WARNUNG: Weist auf eine möglicherweise gefährliche 
Situation hin, die, sofern nicht vermieden, zu tödlichen 
oder schweren Verletzungen führen kann.

	 	�VORSICHT: Weist auf eine möglicherweise gefährliche 
Situation hin, die, sofern nicht vermieden, u.U. zu leichten 
oder mittelschweren Verletzungen führen kann.

		  �HINWEIS: Weist, wenn ohne Sicherheitssymbol 
aufgeführt, auf eine möglicherweise gefährliche Situation 
hin, die, sofern nicht vermieden, u.U. zu Sachschäden 
führen kann. 

	 	Weist auf das Risiko eines Stromunfalls hin.

	 	Weist auf eine Brandgefahr hin.

EG-Konformitätserklärung

DW030

DeWALT erklärt hiermit, dass diese unter „Technische Daten“ 
beschriebenen Produkte gemäß den folgenden Richtlinien und Normen 
konstruiert wurden:  
EN 61000-4-2:2001, EN 61000-4-3:2006, EN 61000-4-8:2001,  
EN 60825-1:2007; Elektromagnetische Kompatibilität: 2004/108/EG
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Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an DeWALT unter 
der unten aufgeführten Adresse oder lesen Sie die Rückseite der 
Betriebsanleitung.

Der Unterzeichnete ist verantwortlich für die Zusammenstellung des 
technischen Dossiers und gibt diese Erklärung im Namen von DeWALT 
ab.

Horst Großmann 
Vizepräsident für Konstruktion und Produktentwicklung 
DeWALT, Richard-Klinger-Straße 11, 
D-65510, Idstein, Germany

04.15.2009

Sicherheitsanweisungen für Laser
	 	�WARNUNG! Lesen und verstehen Sie alle Anweisungen. 

Die Missachtung der nachstehend aufgeführten 
Anweisungen kann einen Stromunfall, Brand und/oder 
schwere Verletzungen verursachen.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

	 •	 Benutzen Sie den Laser nur mit den speziell dazu bestimmten 
Batterien. Der Einsatz anderer Batterien kann zu Brandgefahr 
führen.

	 •	 Bewahren Sie den unbenutzten Laser außerhalb der 
Reichweite von Kindern oder anderer, nicht geschulter 
Personen auf. Laser sind in den Händen nicht geschulter 
Personen gefährlich.

	 •	 Verwenden Sie nur Zubehör, das vom Hersteller für Ihr Modell 
empfohlen wird. Zubehör, das für den einen Laser geeignet 
sein mag, kann ein Verletzungsrisiko schaffen, wenn es für einen 
anderen Laser verwendet wird.
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Mätningar
enstaka AVSTÅNDSMÄTning  DIST  
(FIG. 3, 7)

	 1.	Tryck på DIST (ON)-knappen (e) en gång för att sätta på LDM.

	 2.	Rikta LDM mot det önskade målet.

	 3.	Tryck på DIST (ON)-knappen (e) en gång för att registrera 
mätvärdet på LCD-skärmen (d).

kontinuerlig AVSTÅNDSMÄTning  DIST  
(FIG. 3, 4, 7)

	 1.	Tryck på DIST (ON)-knappen (e) en gång för att sätta på LDM.

	 2.	Rikta LDM mot det önskade målet.

	 3.	Tryck och håll ner DIST (ON)-knappen (e) under tre sekunder för att 
aktivera läget ’kontinuerlig avståndsmätning’ (Continuous Distance 
Measuring). Flytta LDM-en för att mäta det önskade avståndet. 
Bokstäverna ‘trc’ (för ’tracking’. dvs. spårning) kommer att blinka 
på LCD-skärmen. 

		  OBS: När LDM-en är i läget ’kontinuerlig avståndsmätning’ lyser 
laserindikatorn (l) stadigt.

	 4.	Tryck på DIST (ON)-knappen (e) en gång för att stoppa kontinuerlig 
mätning. 

Funktioner
atT ADDERA eller subtrahera mätvärden 

	 1.	Sätt på LDM-en.

	 2.	Rikta LDM mot det önskade målet.

	 3.	Tryck på DIST (ON)-knappen (e) en gång för att mäta det första 
avståndet.

	 4.	Tryck på + eller – -knappen (k, j) för att aktivera adderings- eller 
subtraheringsfunktionen. + eller – kommer att visas på skärmen. 



Svenska

114

	 5.	Tryck på DIST (ON)-knappen igen för att addera eller subtrahera 
det andra mätvärdet. De framräknade resultaten visas på 
huvudläsraden. Det andra mätvärdet visas på den extra läsraden.

att välja mätenheter  UNITSUNITS  
(FIG. 3)

LDM växlar till nästa mätenhet varje gång knappen (g) trycks in.

atT mäta yta  
(FIG. 3, 4, 8)

	 1.	Sätt på LDM-en.

	 2.	Tryck på knappen för ytmätning (h). Yt-ikonen visas.

	 3.	Rikta LDM-en mot det första önskade målet, så som visas. Tryck 
på DIST (ON)-knappen (e) en gång för att registrera det första 
avståndet.

	 4.	Rikta LDM-en mot det andra önskade målet och tryck på DIST 
(ON)-knappen (e) en gång för att registrera det andra avståndet.

	 5.	Den framräknade ytan visas på huvudläsraden (s). Det andra 
mätvärdet visas på den extra läsraden (p).

		  OBS: Det avslutande mätvärdet visas som kvadratfot eller 
kvadratmeter.

atT mäta rumsvolym  
(FIG. 3, 4, 9)

	 1.	Sätt på LDM-en.

	 2.	Tryck på knappen för volym-mätning (i). Volym-ikonen visas.

	 3.	Rikta LDM-en mot det första önskade målet, så som visas. Tryck 
på DIST (ON)-knappen (e) en gång för att registrera det första 
avståndet.

	 4.	Rikta LDM-en mot det andra önskade målet och tryck på DIST 
(ON)-knappen (e) en gång för att registrera det andra avståndet.

	 5.	Rikta LDM-en mot det tredje önskade målet och tryck på DIST 
(ON)-knappen (e) en gång för att registrera det tredje avståndet.

	 6.	Den framräknade volymen visas på huvudläsraden (s). Det tredje 
mätvärdet visas på den extra läsraden (p).
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		  OBS: Det avslutande mätvärdet visas som kubikfot eller 
kubikmeter.

UNDERHÅLL av Laser
VIKTIGT: Isärtagning av LDM-en kommer att göra alla garantier för 
produkten ogiltiga. 

	 •	 Under vissa förhållanden kan linsen på laserns sändare och 
mottagare ackumulera en del smuts eller skräp. Detta påverkar 
strålens kvalitet och räckvidd. Linsen bör rengöras med en 
bomullstrasa fuktad med vatten, så som visas i figur 6. 

	 	��VARNING: Sätt IntE på LDM-en medan du rengör 
linsen. Allvarlig ögonskada kan resultera från att stirra på 
strålen.

	 •	 Kåpan kan rengöras med en våt fiberfri trasa, som t.ex. en 
bomullstuss. ANVÄND ENBART VATTEN — använd INTE 
rengöringsmedel eller lösningsmedel. Låt LDM-en lufttorka före 
förvaring.

	 •	 För att bibehålla noggrannheten på dina avläsningar, genomför 
kontrollmätningar regelbundet. Se Fältkalibreringskontroll.

	 •	 Om din LDM kräver reparation, kontakta ditt lokala service center 
för DeWALT.

	 •	 När LDM-en inte används, förvara den i den påse som medföljer.

	 •	 Förvara inte din LDM i påsen om den är våt. Torka av utvändiga 
delar med en mjuk, torr trasa, och låt LDM-en få lufttorka.

	 •	 Förvara inte din LDM vid temperaturer under –7 ˚C eller över 70 ˚C.

	 	��SE UPP! Använd aldrig lösningsmedel eller andra skarpa 
kemikalier för att rengöra de icke-metalliska delarna på 
lasern. Dessa kemikalier kan försvaga de material som 
används i dessa delar. Använd en trasa som bara är fuktad 
med vatten och mild tvål. Låt aldrig någon vätska komma 
in i enheten; sänk aldrig ner någon del av enheten i en 
vätska. Använd aldrig tryckluft för att rengöra lasern.
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Fältkalibreringskontroll
Mät upp ett känt avstånd (inom ett intervall på 3–10 m) med LDM-en 
för att bekräfta att LDM-en fungerar på ett korrekt sätt. 

Lasertillbehör
Rekommenderade tillbehör för användning med din LDM finns 
tillgängliga för en extra kostnad hos ditt lokala servicecenter. 

	 	��VARNING: Eftersom andra tillbehör än de som erbjuds 
av DeWALT inte har testats med denna produkt, kan 
användningen av sådana tillbehör med detta verktyg vara 
riskabelt. För att minska risken för personskada bör endast 
tillbehör som rekommenderas av DeWALT användas med 
denna produkt. 

Om du behöver hjälp med att hitta något tillbehör, kontakta gärna ditt 
lokala auktoriserade servicecenter för DeWALT.

	 	��FARA: För att minska risken för allvarlig personskada, stirra 
aldrig rakt in i laserstrålen, med eller utan skyddsglasögon. 

Felsökning
Om mätningsförhållandena inte tillåter korrekt mätning, kommer en 
felkod att synas på LCD-skärmen. För en beskrivning av felkoder, se 
följande tabell.

Kod Beskrivning Korrigering

204 Beräkningsfel Upprepa mätningen

252 LDM för varm Låt LDM-en svalna

253 LDM för kall Värm upp LDM-en

255 Svag signal Ändra målytan (sätt t.ex. vitt 
papper på glasdörr)

256 Felaktig avläsning Ändra målytan (sätt t.ex. vitt 
papper på glasdörr)
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Kod Beskrivning Korrigering

257 För mycket bakgrundsljus Skugga målytan 

258 Utanför mätintervallet Håll dig inom arbetsintervallet

260 Laserstrålen avbruten Upprepa mätningen

Rengöring
	 	��VARNING:

	 	 •	 �Avlägsna batterierna före rengöring av din laser-enhet.

	 	 •	 �Använd aldrig lösningsmedel eller andra skarpa 
kemikalier för att rengöra de icke-metalliska delarna på 
lasern. Använd en trasa som bara är fuktad med vatten 
och mild tvål.

	 	 •	 �Låt aldrig någon vätska komma in i enheten; sänk aldrig 
ner någon del av enheten i en vätska.

	 	 •	 �Använd aldrig tryckluft för att rengöra lasern.

Valfria tillbehör
	 	��VARNING: Eftersom andra tillbehör än de som erbjuds 

av DeWALT inte har testats med denna produkt, kan 
användningen av sådana tillbehör med detta verktyg vara 
riskabelt. För att minska risken för personskada bör endast 
tillbehör som rekommenderas av DeWALT användas med 
denna produkt.

Rådfråga din återförsäljare för vidare information angående lämpliga 
tillbehör.
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Miljöskydd
	� Separat avfallshantering. Den här produkten skall inte 

kastas bort tillsammans med normalt hushållsavfall.

Kasta inte bort din DeWALT produkt tillsammans med hushållsavfall, 
om du en dag finner att den behöver bytas ut, eller du inte längre 
har användning för den. Lämna den här produkten till separat 
avfallsinsamling.

	� Separat insamling av använda produkter och 
paketeringsmaterial, gör det möjligt att återvinna materialet. 
Återvinning av material hjälper till att förhindra 
miljöförorening och minskar efterfrågan på råmaterial. 

Lokala bestämmelser kan föreskriva separat insamling av 
elprodukter från hushåll vid allmänna avfallsterminaler eller 

hos handlaren när du köper en ny produkt. 

DeWALT tillhandahåller en terminal för insamling och återvinning av 
DeWALT produkter då de uppnått slutet av sin fungerande livslängd. 
För att utnyttja den här servicen, vänligen återlämna din produkt till en 
auktoriserad reparatör som kommer att lämna in den å dina vägnar. 

Du kan ta reda på var din närmaste auktoriserade reparatör finns 
genom att kontakta ditt lokala DeWALT kontor på adressen som finns i 
den här bruksanvisningen. Det finns också en lista med auktoriserade 
DeWALT reparatörer, samt fullständiga upplysningar om vår service efter 
försäljning och kontakter på Internet på: www.2helpU.com.

Batterier
	 •	 Vid kassering av batterier, tänk på att skydda miljön. Kontrollera 

hos dina lokala auktoriteter ang. ett miljömässigt säkert sätt för 
kassering av batterier. 
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GARANTI

• 30 DAGARS RISKFRI TILLFREDSSTÄLLELSEGARANTI •

Om du inte är fullständigt nöjd med prestationen hos ditt 
DeWALT verktyg, kan du helt enkelt lämna tillbaka det till 
inköpsstället inom 30 dagar, komplett så som det inköpts och 
få pengarna tillbaka eller utbyte av produkten. Inköpsbevis 
krävs.

• ETT ÅRS GRATIS SERVICEKONTRAKT •

Om du behöver översyn eller preparation av ditt DeWALT 
verktyg under de 12 första månaderna efter inköpet, kommer 
det att utföras gratis hos en auktoriserad DeWALT reparatör. 
Inköpsbevis krävs. Detta inkluderar arbetskostnader och 
reservdelar för elverktyg. Tillbehör är inte inkluderade.

• ETT ÅRS FULLSTÄNDIG GARANTI •

Om din DeWALT produkt blir funktionsoduglig på grund av 
defekt material eller tillverkning inom de första 12 månaderna 
efter inköpet, garanterar vi att byta ut alla defekta delar utan 
betalning eller, om det enligt vår omdöme är lämpligt, ersätta 
produkten utan avgift, förutsatt att:

	 •	 Produkten inte har använts på olämpligt sätt.

	 •	 Inga reparationsförsök av icke auktoriserade personer har 
utförts.

	 •	 Inköpsbevis kan visas. Denna garanti erbjuds som en extra 
förmån och är utöver lagstadgade konsumenträttigheter.

Använd lämpligt telefonnummer längst bak i denna 
bruksanvisning för att hitta din närmaste auktoriserade 
DeWALT reparatör. Det finns också en lista med auktoriserade 
DeWALT reparatörer och fullständiga upplysningar om vår 
service efter försäljning, på Internet på www.2helpU.com.
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N020604	 03/09

Belgique et Luxembourg	 Black & Decker - DeWALT	 Tel:	 +32 (0)015 - 15 47 9211 
België en Luxemburg	 Nieuwlandlaan 7, IZ Aarschot B156	 Fax:	 +32 (0)015 - 15 47 9210 
	 B-3200 Aarschot	 www.dewalt.be

Danmark	 DeWALT	 Tlf:	 70201511 
	 Sluseholmen 2-4	 Fax:	 70224910 
	 2450 København SV	 www.dewalt.dk

Deutschland	 DeWALT	 Tel:	 06126-21-1 
	 Richard-Klinger-Straße	 Fax:	 06126-21-2770 
	 65510 Idstein	 www.dewalt.de

Ελλάς	 Black & Decker (Hellas) S.A.	 Τηλ: 	 (01) 8981-616 
	 Στράβωνος 7 & Βουλιαγμένης 159	 Φαξ: 	 (01) 8983-570 
	 Γλυφάδα 16674, Αθήνα	 Service: (01) 8982-630
España	 DeWALT	 Tel:	 934 797 400 
	 Parque de Negocios “Mas Blau” 	 Fax:	 934 797 439 
	 Edificio Muntadas, c/Bergadá, 1, Of. A6	 www.dewalt.es 
	 08820 El Prat de Llobregat (Barcelona)

France	 DeWALT	 Tel:	 472 20 39 72 
	 Le Paisy	 Fax:	 472 20 39 02 
	 BP 21, 69571 Dardilly Cedex	 www.dewalt.fr

Schweiz	 DeWALT	 Tel:	 01 - 730 67 47 
Suisse	 In der Luberzen 40	 Fax:	 01 - 730 70 67 
Svizzera	 8902 Urdorf	 www.dewalt.ch

Ireland	 DeWALT	 Tel:	 00353-2781800 
	 Calpe House Rock Hill	 Fax:	 00353-2781811 
	 Black Rock, Co. Dublin	 www.dewalt.ie

Italia	 DeWALT	 Tel:	 800-014353 
	 Viale Elvezia 2	 Fax:	 039-2387592 
	 20052 Monza (Mi)	 www.dewalt.it

Nederlands	 Black & Decker - DeWALT	 Tel:	 0164 283000 
	 Joulehof 12 	 Fax:	 0164 283100 
	 4600 AB Bergen Op Zoom 	 www.dewalt.nl

Norge	 DeWALT	 Tel:	 22 90 99 00 
	 Postboks 4814, Nydalen	 Fax:	 22 90 99 01 
	 0422 Oslo	 www.dewalt.no

Österreich	 DeWALT	 Tel:	 01 - 66116 - 0 
	 Werkzeugevertriebs GmbH	 Fax:	 01 - 66116 - 14 
	 Erlaaerstraße 165, Postfach 320,1231 Wien	 www.dewalt.at

Portugal	 DeWALT	 Tel:	 214 66 75 00 
	 Rua Egas Moniz 173	 Fax:	 214 66 75 75 
	 João do Estoril, 2766-651 Estoril	 www.dewalt.pt	

Suomi	 DeWALT Oy	 Puh:	 010 400 430 
	 Tekniikantie 12	 Faksi: 	0800 411 340 
	 02150 Espoo, Finland	 www.dewalt.fi

	 DeWALT Oy	 Tel:	 010 400 430 
	 Teknikvägen 12	 Fax:	 0800 411 340 
	 02150 Esbo, Finland	 www.dewalt.fi

Sverige	 DeWALT	 Tel:	 031 68 61 00 
	 Box 94	 Fax:	 031 68 60 08 
	 431 22 Mölndal	 www.dewalt.se

Türkiye	 KALE Hırdavat ve Makina A.Ş.	 Tel:	 0212 533 52 55 
	 Defterdar Mah. Savaklar Cad. No:15 	 Faks:	0212 533 10 05 
	 Edirnekapı / Eyüp / İSTANBUL 34050 TÜRKİYE	 www.dewalt.com.tr
United Kingdom	 DeWALT	 Tel:	 01753-56 70 55 
	 210 Bath Road	 Fax:	 01753-57 21 12 
	 Slough, Berks SL1 3YD	 www.dewalt.co.uk


